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Σχόλιο στο Γεν 17:1-14

Χριστός ο “τοῦ Νόμου πληρωτής”

Σχόλιο στο Α΄ Ανάγνωσμα του Εσπερινού 

της 1ης Ιανουαρίου: Γεν 17:1-14 

Μιλτιάδης Κωνσταντίνου
Ομότιμος Καθηγητής Θεολογικής Σχολής Α.Π.Θ. 

Άρχων Διδάσκαλος του Ευαγγελίου

της Αγίας του Χριστού Μεγάλης Εκκλησίας

Η 1η Ιανουαρίου είναι, σύμφωνα με την παράδοση της Ορθόδοξης Εκκλησίας, αφιερωμένη στην ανάμνηση του γεγονότος της περιτομής του Ιησού Χριστού και στη μνήμη του Μεγάλου Βασιλείου.

Το περιεχόμενο της γιορτής περιγράφεται στο κοντάκιο της ημέρας:


Ὁ τῶν ὅλων Κύριος περιτομὴν ὑπομένει,



καὶ βροτῶν τὰ πταίσματα ὡς ἀγαθὸς περιτέμνει,



δίδωσι τὴν σωτηρίαν σήμερον κόσμῳ.

Χαίρει δὲ ἐν τοῖς ὑψίστοις καὶ ὁ τοῦ Κτίστου Ἱεράρχης καὶ φωσφόρος, 


ὁ θεῖος μύστης, Χριστοῦ Βασίλειος. 
Περιτομή ονομάζεται η αποκοπή της πτύχωσης του δέρματος που καλύπτει τη βάλανο του εξωτερικού ανδρικού γεννητικού οργάνου και εφαρμόζεται από αρχαιοτάτων χρόνων από πολλούς λαούς είτε για λόγους υγιεινής είτε ως θρησκευτική υποχρέωση. Σύμφωνα με τη σχετική διάταξη του βιβλίου του Λευιτικού: «Όταν μια γυναίκα μείνει έγκυος και γεννήσει αγόρι, θα είναι ακάθαρτη εφτά μέρες, όπως συμβαίνει κατά την περίοδο της εμμήνου ρύσεως, και την όγδοη μέρα, θα κάνει την περιτομή του παιδιού»
. Σύμφωνα με αυτή τη διάταξη έγινε, όπως αναφέρεται στο Κατὰ Λουκᾶν Εὐαγγέλιον, και η περιτομή του Χριστού
. 
Το πρώτο ανάγνωσμα του Εσπερινού της αφιερωμένης στην ανάμνηση της “κατὰ σάρκα περιτομής τοῦ Κυρίου και Θεοῦ καὶ Σωτῆρος ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ” γιορτής αναφέρεται στην καθιέρωση της περιτομής ως σημείου της Διαθήκης του Θεού με τον λαό του. Σύμφωνα με το κείμενο: 
	ιζ´
1Ἐγένετο δὲ Ἄβραμ ἐτῶν ἐνενηκονταεννέα, καὶ ὤφθη Κύριος τῷ Ἄβραμ καὶ εἶπεν αὐτῷ· Ἐγώ εἰμι ὁ Θεός σου· εὐαρέστει ἐνώπιον ἐμοῦ καὶ γίνου ἄμεμπτος, 2καὶ θήσομαι τὴν διαθήκην μου ἀνὰ μέσον ἐμοῦ καὶ ἀνὰ μέσον σοῦ καὶ πληθυνῶ σε σφόδρα. 
3Καὶ ἔπεσεν Ἄβραμ ἐπὶ πρόσωπον αὐτοῦ, καὶ ἐλάλησεν αὐτῷ ὁ Θεὸς λέγων· 4Καὶ ἐγὼ ἰδοὺ ἡ διαθήκη μου μετὰ σοῦ, καὶ ἔσῃ πατὴρ πλήθους ἐθνῶν. 5καὶ οὐ κληθήσεται ἔτι τὸ ὄνομά σου Ἄβραμ, ἀλλ᾿ ἔσται τὸ ὄνομά σου Ἀβραάμ, ὅτι πατέρα πολλῶν ἐθνῶν τέθεικά σε. 6καὶ αὐξανῶ σε σφόδρα σφόδρα καὶ θήσω σε εἰς ἔθνη, καὶ βασιλεῖς ἐκ σοῦ ἐξελεύσονται. 7καὶ στήσω τὴν διαθήκην μου ἀνὰ μέσον σοῦ καὶ ἀνὰ μέσον τοῦ σπέρματός σου μετά σέ, εἰς τὰς γενεὰς αὐτῶν, εἰς διαθήκην αἰώνιον, εἶναί σου Θεὸς καὶ τοῦ σπέρματός σου μετὰ σέ. 8καὶ δώσω σοι καὶ τῷ σπέρματί σου μετὰ σὲ τὴν γῆν, ἣν παροικεῖς, πᾶσαν τὴν γῆν Χαναάν, εἰς κατάσχεσιν αἰώνιον καὶ ἔσομαι αὐτοῖς Θεός.

9Καὶ εἶπεν ὁ Θεὸς πρὸς Ἀβραάμ· Σὺ δὲ τὴν διαθήκην μου διατηρήσεις, σὺ καὶ τὸ σπέρμα σου μετὰ σὲ εἰς τὰς γενεὰς αὐτῶν. 10καὶ αὕτη ἡ διαθήκη, ἣν διατηρήσεις, ἀνὰ μέσον ἐμοῦ καὶ ὑμῶν καὶ ἀνὰ μέσον τοῦ σπέρματός σου μετὰ σὲ εἰς τὰς γενεὰς αὐτῶν· περιτμηθήσεται ὑμῶν πᾶν ἀρσενικόν, 11καὶ περιτμηθήσεσθε τὴν σάρκα τῆς ἀκροβυστίας ὑμῶν, καὶ ἔσται εἰς σημεῖον διαθήκης ἀνὰ μέσον ἐμοῦ καὶ ὑμῶν. 12καὶ παιδίον ὀκτὼ ἡμερῶν περιτμηθήσεται ὑμῖν, πᾶν ἀρσενικὸν εἰς τὰς γενεὰς ὑμῶν, ὁ οἰκογενὴς καὶ ὁ ἀργυρώνητος, ἀπὸ παντὸς υἱοῦ ἀλλοτρίου, ὃς οὐκ ἔστιν ἐκ τοῦ σπέρματός σου. 13περιτομῇ περιτμηθήσεται ὁ οἰκογενὴς τῆς οἰκίας σου καὶ ὁ ἀργυρώνητος, καὶ ἔσται ἡ διαθήκη μου ἐπὶ τῆς σαρκὸς ὑμῶν εἰς διαθήκην αἰώνιον. 14καὶ ἀπερίτμητος ἄρσην, ὃς οὐ περιτμηθήσεται τὴν σάρκα τῆς ἀκροβυστίας αὐτοῦ τῇ ἡμέρᾳ τῇ ὀγδόῃ, ἐξολοθρευθήσεται ἡ ψυχὴ ἐκείνη ἐκ τοῦ γένους αὐτῆς, ὅτι τὴν διαθήκην μου διεσκέδασεν. 
	17
1Ο Άβραμ έγινε ενενήντα εννέα ετών· τότε του φανερώθηκε ο Κύριος και του είπε: «Εγώ είμαι ο Θεός σου. Να ζεις θεάρεστα και να είσαι ενάρετος. 2Κι εγώ θα συνάψω διαθήκη μαζί σου και θα σου χαρίσω πάρα πολλούς απογόνους».
3Τότε ο Άβραμ έπεσε με το πρόσωπό του στη γη και ο Θεός τού είπε: 4«Η διαθήκη που εγώ συνάπτω μαζί σου είναι η εξής: Θα γίνεις πατέρας πολλών εθνών. 5Δεν θα λέγεσαι πια Άβραμ, αλλά το όνομά σου θα είναι Αβραάμ, γιατί εσένα όρισα να γίνεις γενάρχης πολλών εθνών. 6Θα αυξήσω τους απογόνους σου πάρα πολύ, θα σε κάνω γενάρχη εθνών και από σένα θα βγουν βασιλιάδες. 7Θα συνάψω τη διαθήκη μου μαζί σου και με τους απογόνους σου μετά από σένα για όλες τις γενιές τους, μια αιώνια διαθήκη, για να είμαι Θεός δικός σου και των απογόνων σου μετά από σένα. 8Θα δώσω σ᾿ εσένα και στους απογόνους σου μετά από σένα τη χώρα, όπου τώρα κατοικείς προσωρινά, όλη τη γη Χαναάν, για να είναι αιώνια δική σας και θα είμαι γι᾿ αυτούς Θεός».

9Ο Θεός συνέχισε λέγοντας στον Αβραάμ: «Αλλά κι εσύ να τηρήσεις τη διαθήκη μου, εσύ και οι απόγονοί σου μετά από σένα σε όλες τις γενιές τους. 10Η διαθήκη μου που πρέπει να τηρήσετε κι εσείς και οι απόγονοί σου μετά από σένα σε όλες τις γενιές τους, είναι η εξής: Θα περιτέμνεται κάθε αρσενικό παιδί σας. 11Θα κάνετε την περιτομή, κι αυτό θα είναι το σημείο της διαθήκης ανάμεσα σ᾿ εμένα και σ᾿ εσάς. 12Θα περιτέμνεται κάθε αρσενικό παιδί σας όταν γίνει οχτώ ημερών, σε όλες τις γενιές σας, και κάθε δούλος, τόσο ο γεννημένος στο σπίτι σου όσο και ο αγορασμένος ξένος, που δεν ανήκει στους απογόνους σου. 13Θα περιτμηθεί ο δούλος που γεννήθηκε στο σπίτι σου και ο ξένος που αγοράστηκε. Έτσι, η διαθήκη μου θα είναι γραμμένη πάνω στο σώμα σας και θα είναι αιώνια. 14Ο απερίτμητος, που δεν θα περιτμηθεί την όγδοη μέρα, θα εξοντωθεί από τη γενιά του, επειδή θα έχει παραβεί τη διαθήκη μου». 
 


Η ιστορία του Αβραάμ αρχίζει στο 12ο κεφάλαιο του βιβλίου της Γενέσεως με την περιγραφή της κλήσης του από τον Θεό (12:1-3) και ολοκληρώνεται στο 25ο κεφάλαιο με την περιγραφή του θανάτου και της ταφής του (25:7-11). Στο κεφάλαιο 17 περιγράφεται η τρίτη εμφάνιση του Θεού στον Αβραάμ, η οποία συνοδεύεται από μια νέα υπόσχεση. Κατά την πρώτη εμφάνισή του ο Θεός καλεί τον Αβραάμ να εγκαταλείψει τον τόπο του και να εγκατασταθεί σε μια χώρα που θα του υποδείξει. Η κλήση εκείνη συνοδεύεται από την υπόσχεση: «Θα σε κάνω γενάρχη μεγάλου λαού, θα σε ευλογήσω, θα δοξάσω το όνομά σου και θα είσαι ευλογημένος. Θα ευλογήσω αυτούς που σ᾿ ευλογούν και θα καταραστώ εκείνους που σε καταριούνται. Μέσα από τη γενιά σου θά ᾿ρθει η ευλογία σε όλες τις φυλές της γης»
. Στη δεύτερη εμφάνισή του που περιγράφεται στο κεφάλαιο 15 ο Θεός συνομολογεί διαθήκη με τον Αβραάμ, στο πλαίσιο της οποίας του υπόσχεται ότι θα αποκτήσει γιο που θα τον κληρονομήσει
, ότι οι απόγονοί του θα είναι αναρίθμητοι
, κι ακόμα ότι θα του χαρίσει τη χώρα στην οποία εγκαταστάθηκε
. Η νέα εμφάνιση του Θεού που περιγράφεται στο κεφάλαιο 17 συμβαίνει 24 χρόνια μετά την πρώτη. Όλα αυτά τα χρόνια συνέβησαν πολλά. Ο Αβραάμ αναγκάστηκε εξαιτίας της πείνας που ξέσπασε στη Χαναάν να μετοικήσει στην Αίγυπτο (Γεν 12:10-20), αποχωρίστηκε από τον ανεψιό του τον Λωτ (Γεν 13:1-18) και στη συνέχεια χρειάστηκε να αναλάβει ολόκληρη εκστρατεία για να τον σώσει (Γεν 14:1-16) και, όταν αργότερα ο Θεός στην νέα εμφάνισή του του υποσχέθηκε απόγονο, η γυναίκα του η Σάρα του πρότεινε να τεκνοποιήσει με τη δούλη  της. Τώρα, στην τρίτη εμφάνιση του Θεού, οι παλιές υποσχέσεις επαναλαμβάνονται, η διαθήκη ανανεώνεται, ενώ προστίθενται και κάποια καινούργια στοιχεία.
Η ανανέωση της διαθήκης αρχίζει από τον στχ 4 με την εισαγωγική φράση: «Καὶ ἐγὼ ἰδοὺ ἡ διαθήκη μου μετὰ σοῦ» η οποία ακολουθείται από τη μετονομασία του Άβραμ σε Αβραάμ και από την επανάληψη των υποσχέσεων του Θεού για πλήθυνση των απογόνων και δωρεά της χώρας. Προφανώς η επανάληψη της υπόσχεσης ότι ο Αβραάμ θα γίνει πατέρας πολλών λαών ακούγεται σ᾽ αυτόν υπερβολική και γι᾽ αυτό ο Θεός την επιβεβαιώνει με την αλλαγή του ονόματος του πατριάρχη· από Άβραμ, που σημαίνει “ο πατέρας είναι υψηλός (= ευγενούς καταγωγής)”, θα ονομάζεται πλέον Αβραάμ, που στα εβραϊκά είναι ομόηχο με τη φράση “πατέρας πολλών (λαών)”.
Για να γίνει κατανοητή η σημασία της αλλαγής του ονόματος θα πρέπει να λάβει κανείς υπόψη ότι κατά τις αντιλήψεις των αρχαίων λαών το όνομα δεν συνιστά ένα απλώς εξωτερικό χαρακτηριστικό που διακρίνει το ένα πρόσωπο από το άλλο, αλλά σχετίζεται συχνά με τη φύση και την αποστολή αυτού που το φέρει. Έτσι, αλλαγή του ονόματος σημαίνει και αλλαγή του σκοπού της ζωής, ενώ αυτός που δίνει όνομα σε κάποιον ή αλλάζει το όνομα κάποιου καθορίζει ταυτόχρονα και την αποστολή του, οπότε αναγνωρίζεται ως κύριός του.
Η ενότητα των στχ 9-14, που εισάγεται με τη φράση «Σὺ δὲ τὴν διαθήκην μου διατηρήσεις», περιλαμβάνει τις δεσμεύσεις που οφείλει να αναλάβει ο Αβραάμ σε σχέση με τη διαθήκη. Αξιοσημείωτο είναι στην προκειμένη περίπτωση ότι οι δεσμεύσεις δεν αφορούν μόνον τον Αβραάμ αλλά και όλες τις γενιές των απογόνων του. Βασική προϋπόθεση για την ισχύ της διαθήκης είναι, όπως αναφέρεται στη συνέχεια, η περιτομή. Ο Θεός ζητάει από τον Αβραάμ να κάνει ένα μόνιμο διακριτικό σημάδι στο σώμα του. Αυτό το σημάδι, η περιτομή, ήταν σύμβολο της πιστότητας του Θεού στη διαθήκη του, αλλά ταυτόχρονα αποδείκνυε ότι ο Αβραάμ πίστευε τις υποσχέσεις του Θεού και υπάκουε τις εντολές του. Η πρωτοβουλία της διαθήκης ανήκει στον Θεό, αλλά οι άνθρωποι οφείλουν να ανταποκριθούν στη χάρη του Θεού με πιστή υπακοή εάν θέλουν να συμμετάσχουν στις ευλογίες της διαθήκης. Έτσι, η περιτομή απέκτησε για τους απογόνους του Αβραάμ ιδιαίτερη σημασία, καθώς η αποκοπή της ακροβυστίας συμβόλιζε την αποκοπή από τις κοσμικές επιδιώξεις και την ένταξη του περιτετμημένου στον λαό του Θεού με ταυτόχρονη αποδοχή του σχεδίου του για τον κόσμο. Βαθμιαία όμως, όπως συμβαίνει συχνά σε πλήθος άλλων περιπτώσεων, η τελετουργία της περιτομής επισκίασε την πνευματική διάσταση της πράξης. Αυτός είναι ο λόγος που ήδη στο βιβλίο του Δευτερονομίου ο Θεός παραγγέλλει: «καὶ περιτεμεῖσθε τὴν σκληροκαρδίαν ὑμῶν καὶ τὸν τράχηλον ὑμῶν οὐ σκληρυνεῖτε ἔτι» (10:16) και το ίδιο ακριβώς επαναλαμβάνει μερικούς αιώνες αργότερα ο προφήτης Ιερεμίας, ο οποίος κατηγορεί τους συμπατριώτες του ότι «πᾶς οἶκος Ἰσραὴλ ἀπερίτμητοι καρδίας αὐτῶν» (Ιερ 9:26) και τους προτρέπει: «περιτμήθητε τῷ Θεῷ ὑμῶν καὶ περιτέμνεσθε τὴν σκληροκαρδίαν ὑμῶν, ἄνδρες Ἰούδα καὶ οἱ κατοικοῦντες Ἱερουσαλήμ» (Ιερ 4:4). Αυτονόητο είναι ότι η χειρουργική περιτομή της ακροβυστίας δεν εντάσσει οπωσδήποτε κάποιον στον λαό του Θεού, όταν αυτή χάνει την πνευματική της διάσταση.
Όπως είναι γνωστό, η περιτομή ως προϋπόθεση για την ισχύ της διαθήκης του Ισραήλ με τον Θεό, δημιούργησε τεράστια προβλήματα στην πρώτη Εκκλησία. Συγκεκριμένα, εφόσον η Εκκλησία αυτοπροσδιορίζεται ως κληρονόμος των επαγγελιών του Θεού προς τον Αβραάμ, εφόσον οι χριστιανοί θεωρούν εαυτούς “τέκνα Αβραάμ”, υποστηρίχτηκε ότι θα έπρεπε να δεσμεύονται και αυτοί από τη βασική προϋπόθεση της διαθήκης. Στο επιχείρημα αυτό απαντά ο απόστολος Παύλος θέτοντας στην Πρὸς Ρωμαίους Ἐπιστολή του το ερώτημα: «… λέγομεν γὰρ ὅτι ἐλογίσθη τῷ Ἀβραὰμ ἡ πίστις εἰς δικαιοσύνην. πῶς οὖν ἐλογίσθη; ἐν περιτομῇ ὄντι ἢ ἐν ἀκροβυστίᾳ;» (4:9-10) για να δώσει αμέσως ο ίδιος την απάντηση: «Έγινε όταν δεν είχε ακόμα περιτμηθεί. Και για σημάδι ο Αβραάμ έλαβε την περιτομή, απόδειξη απτή πως η πίστη του στο Θεό τον έσωσε πριν αυτός περιτμηθεί. Έτσι έγινε πατέρας όλων όσοι πιστεύουν στο Θεό χωρίς να έχουν περιτμηθεί, ώστε ν’ αναγνωριστούν κι αυτοί δίκαιοι. Έγινε πατέρας και των περιτμημένων· παιδιά του όμως είναι όχι μόνον όσοι έχουν περιτμηθεί, αλλά και όσοι ακολουθούν το παράδειγμα της πίστης του προπάτορά μας του Αβραάμ, όταν ήταν ακόμη απερίτμητος»
. Όπως άλλωστε τονίζεται στην Πρὸς Κολοσσαεῖς Ἐπιστολή: «Πιστεύοντας σ’ αυτόν λάβατε την πραγματική περιτομή, αυτή που δε γίνεται με ανθρώπινα χέρια, αλλά την κάνει ο Χριστός και είναι η απαλλαγή από την αμαρτία που εξουσίαζε τον άνθρωπο. Όταν βαφτιστήκατε, θαφτήκατε μαζί με το Χριστό, αλλά κι αναστηθήκατε μαζί του, γιατί πιστέψατε στη δύναμη του Θεού, ο οποίος τον ανέστησε από τους νεκρούς»
. 
Προβάλλοντας οχτώ μέρες μετά τα Χριστούγεννα η Εκκλησία το γεγονός της περιτομής του Χριστού υπογραμμίζει πέρα από κάθε αμφισβήτηση την αλήθεια της θείας ενανθρώπισης, όπως τονίζεται και στο απολυτίκιο της γιορτής: 



Μορφὴν ἀναλλοιώτως ἀνθρωπίνην προσέλαβες, 



Θεὸς ὢν κατ᾽ οὐσίαν πολυεύσπλαγχνε Κύριε, 


καὶ νόμον ἐκπληρῶν, 



περιτομήν θελήσει καταδέχῃ σαρκικήν, 


ἵνα παύσῃς τὰ σκιώδη, 



καὶ περιέλῃς τὸ κάλυμμα τῶν παθῶν ἡμῶν.

� 	Λευ 12:2-3: γυνή, ἥτις ἐὰν σπερματισθῇ καὶ τέκῃ ἄρσεν, καὶ ἀκάθαρτος ἔσται ἑπτὰ ἡμέρας, κατὰ τὰς ἡμέρας τοῦ χωρισμοῦ τῆς ἀφέδρου αὐτῆς, ἀκάθαρτος ἔσται· καὶ τῇ ἡμέρᾳ τῇ ὀγδόῃ περιτεμεῖ τὴν σάρκα τῆς ἀκροβυστίας αὐτοῦ.


� 	Λου 2:21: Καὶ ὅτε ἐπλήσθησαν αἱ ἡμέραι ὀκτὼ τοῦ περιτεμεῖν τὸ παιδίον, καὶ ἐκλήθη τὸ ὄνομα αὐτοῦ Ἰησοῦς, τὸ κληθὲν ὑπὸ τοῦ ἀγγέλου πρὸ τοῦ συλληφθῆναι αὐτὸν ἐν τῇ κοιλίᾳ.


� 	Γεν 12:2-3: καὶ ποιήσω σε εἰς ἔθνος μέγα καὶ εὐλογήσω σε καὶ μεγαλυνῶ τὸ ὄνομά σου, καὶ ἔσῃ εὐλογημένος· καὶ εὐλογήσω τοὺς εὐλογοῦντάς σε καὶ τοὺς καταρωμένους σε καταράσομαι· καὶ ἐνευλογηθήσονται ἐν σοὶ πᾶσαι αἱ φυλαὶ τῆς γῆς.


� 	Γεν 15:4: … ὃς ἐξελεύσεται ἐκ σοῦ, οὗτος κληρονομήσει σε.


� 	Γεν 15:5: … Ἀνάβλεψον δὴ εἰς τὸν οὐρανὸν καὶ ἀρίθμησον τοὺς ἀστέρας, εἰ δυνήσῃ ἐξαριθμῆσαι αὐτούς … Οὕτως ἔσται τὸ σπέρμα σου.


� 	Γεν 15:7: … Ἐγὼ ὁ Θεὸς ὁ ἐξαγαγών σε ἐκ χώρας Χαλδαίων, ὥστε δοῦναί σοι τὴν γῆν ταύτην κληρονομῆσαι.


� 	Ρωμ 4:10-12: … οὐκ ἐν περιτομῇ, ἀλλ᾿ ἐν ἀκροβυστίᾳ· καὶ σημεῖον ἔλαβε περιτομῆς, σφραγῖδα τῆς δικαιοσύνης τῆς πίστεως τῆς ἐν τῇ ἀκροβυστίᾳ, εἰς τὸ εἶναι αὐτὸν πατέρα πάντων τῶν πιστευόντων δι᾿ ἀκροβυστίας, εἰς τὸ λογισθῆναι καὶ αὐτοῖς τὴν δικαιοσύνην, καὶ πατέρα περιτομῆς τοῖς οὐκ ἐκ περιτομῆς μόνον, ἀλλὰ καὶ τοῖς στοιχοῦσι τοῖς ἴχνεσι τῆς ἐν τῇ ἀκροβυστίᾳ πίστεως τοῦ πατρὸς ἡμῶν Ἀβραάμ.


� 	Κολ 2:11-12: ἐν ᾧ καὶ περιετμήθητε περιτομῇ ἀχειροποιήτῳ ἐν τῇ ἀπεκδύσει τοῦ σώματος τῶν ἁμαρτιῶν τῆς σαρκός, ἐν τῇ περιτομῇ τοῦ Χριστοῦ, συνταφέντες αὐτῷ ἐν τῷ βαπτίσματι, ἐν ᾧ καὶ συνηγέρθητε διὰ τῆς πίστεως τῆς ἐνεργείας τοῦ Θεοῦ τοῦ ἐγείραντος αὐτὸν ἐκ τῶν νεκρῶν.





